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From the Liturgy Documents 1971-1982
RESTORATION / RENEWAL OF THE LITURGY; THE RESPONSORIAL PSALM

The responsorial psalm has great liturgical and pastoral significance because it is "an integral part of the liturgy of the word."   As a rule,
the responsorial psalm should be sung. The singing of the psalm, or even of the response alone, is a great help toward understanding and
meditating on the psalms�s spiritual meaning. To foster the congregation�s  singing, every means available in the various cultures is to be
employed. The responsorial psalm is sung or recited by the psalmist or cantor at the lectern.1This unique and very important song (The
Responsorial Psalm) is the response to the first lesson. The new lectionary's determination to match the content of the psalms to the theme
of reading is reflected in its listing of 900 refrains. The liturgy of the word comes more fully to life if between the first two readings a
cantor sings the psalm and all sing the response. Since most groups cannot learn a new response every week, seasonal refrains are offered
in the lectionary itself and in the Simple Gradual. Other psalms and refrains may also be used, including psalms arranged in responsorial
form and metrical and similar versions of psalms, provided they are used in accordance with the principles of the Simple Gradual and are
selected in harmony with the liturgical season, feast or occasion. The choice of the texts which are not from the psalter is not extended to
the chants between the readings. To facilitate reflection, there maybe a brief period of silence between the first reading and the
responsorial psalm.2

In certain parts of the world, especially mission lands, people have their own musical traditions and these play a great part in their religious
and social life. Thus....due importance is to be attached to their music and a suitable place given to it, not only in forming their attitude toward
religion, but also in adapting worship to their native genius.  In the Latin Church the pipe organ is to be held in high esteem...But other
instruments also may be admitted for use in divine worship....This applies, however, only on condition that the instruments are suitable, or can
be made suitable, for sacred use, are in accord with the dignity of the place of worship, and truly contribute to the uplifting of the faithful. 
Composers, filled with the Christian spirit, should feel that their vocation is to develop sacred music and to increase its store of treasures. Let
them produce compositions having the qualities proper to genuine sacred music, not confining themselves to works that can be sung only by
large choirs, but providing also for the needs of small choirs and for the active participation of the entire assembly of the faithful. 
The texts intended to be sung must always be consistent with Catholic teaching; indeed they should be drawn chiefly from holy Scripture
and from liturgical sources. 3

Just as the great liturgical music of the past is to be remembered, cherished and used, so also the rich diversity of the cultural heritage of the
many peoples of our country today must be recognized, fostered and celebrated. The United States of America is a nation of nations, a country
in which people speak many tongues, live their lives in diverse ways, celebrate events in song and music in the folkways of their cultural, ethnic
and racial roots.
Liturgical music today must be as diverse and multi-cultural as the members of the assembly. Pastors and musicians must encourage not only
the use of traditional music of other languages, but also the composition of new liturgical music appropriate to various cultures. Likewise the
great musical gifts of the Hispanic, Black and other ethnic communities in the Church should enrich the whole Church in the United States in
 a dialogue of cultures. 4

The Church in the United States continues on its journey of liturgical renewal and spiritual
growth. It is the hope of the Bishops' Committee on the Liturgy that this statement (Liturgical
Music Today) will be a further encouragement in our progress along that course. The words of
Saint Augustine remind us of our pilgrimage: "You should sing as wayfarers do-sing but
continue your journey. Do not be lazy, but sing to make your journey more enjoyable. Sing, but
keep going." 5



v

FROM THE COMPOSER�S DESK

All my life, since childhood, I have been spiritually allied to and guided by the psalms. These, the
oldest of the world�s musical lyrics,  still manage to tug at the core of our lives of prayer and
manage to convey an incredible array of human emotion into direct expression to Yahweh.
Moreover, it is remarkably glorious celebrating the same seasonal repertoire of liturgical psalms
of our 3rd century Christian ancestors, and just as enlivening to tackle the creation of new settings
of psalms not normally familiar to us worshipers. 

I composed these many arrangements as a prayerful
compulsion, as a celebration of the Holy Spirit moving
among all of God�s people at prayer. I am guided by the
spirit of the church�s intent to restore the liturgy to a
prominence in our daily lives. I endeavor, even in my
own musical and harmonic vocabulary, to produce a
response that is communal and collective; I am
convinced that all of us share that same strong need to
express, to God directly, and to one another, those rich
and prayerful emotions leaping from the psalms� lyrics.

A word to the psalmist; do prepare your presentation, and convey the love, warmth, sorrow and
joy in your verses. When singing the portions where God speaks to his people, let the sense of the
psalm communicate. Permit the assembly sing its antiphon (refrain) back to you without singing
their response to or for them; that is, honor the antiphonal ideal. A word to the accompanist; enjoy
the intent of the accompaniment.  If you need, simplify things to suit you.  Unlike chant verses,
which can be perfunctory and do nothing to illuminate the verses, your preparation and
confidence can only add to the power of the living word proclaimed, which is what the
responsorial psalm really is during the liturgy of the word; hence its proclamation from the ambo
(lectern). Be moved yourself, and moving others can then be possible.

My first Filipino psalm setting was for a friend�s father�s funeral in 1992. Since then, I�ve enjoyed
composing in these �older� music forms for their rich harmonic  and  emotional vocabulary.
Although a tad old-fashioned, the passion of kundiman (songs of yearning, and loss, especially
romantic) and the ebullient  harana (romantic serenading music) suits well the psalm texts in the
native Filipino musical, prayerful voice. I grew up  in Kualapuÿu, a pineapple plantation on
Moloka�i, and both knew village life playing and summers working  among the many sakada
(contract laborers) and Filipino families and relatives who settled on Molokaÿi. (2006 was the
centennial of the arrival of the first sakada to Hawaiÿi.)   Our little town was a remarkable melting
pot of local culture that never failed to bring forth the best of all its representative ethnic groups.
To all of my fellow villagers of Kualapuÿu, living now or now living with the Lord, a profound
thanks for a precious and unforgettably rich childhood.
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If the Psalm prays, do you too pray; 
if it laments, do you lament; if it rejoice, rejoice with it; 

if it hopes, express your hope too; if it fears, do you also fear; 
for all things written herein serve to mirror ourselves.

St. Augustine (354-430)                   

(4th discourse on Psalm 30,St. Augustine on the Psalms, trans. S. Hebgin and F. Corrigan, Newman Press, New York, 1961)
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�The Lord is My Light�    
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The Lord is my light, the Lord is my help; of

Filipino Kundiman style

whom should I be a fraid,- of whom should I be a fraid?-

44& 3

1

3 Robert M. Mondoy

Assembly cut-out (see www.mondoymusic.com for reprint details)
If you have "paid" copies of the choir/songleader version, then you may reprint gratis for the 

assembly for a one-time use assembly-sheet

Psalm 27

&
1. There is but a single thing that I want from the Lord, to live in God's house all the days of my life, 
     to savor the sweetness of the Lord and to behold his temple.
2. O God of gentle love, hear my voice when I call.  God of all mercy, hear your servant and answer! 
     My heart yearns for your sweet company and to behold your glory.
3. For I am very sure that I'll gaze on someday my Lord's own goodness in the land of the living.
     So hold firm, hold firm and take heart!  Hope in the Lord, your true life.

©1992 Robert M. Mondoy. All  rights reserved. Used with permission. 
Go listen: mondoymusic.com [27]
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Ps.12-13.18-19.20.22 [165] Dedicated to Jack & Charito Schaeffer, commissioned by Charito Robert M. Mondoy, 1993
Filipino Harana style
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Assembly cut-out (see www.mondoymusic.com for reprint details)
If you have "paid" copies of the choir/songleader version, then you may reprint gratis for the

assembly for a one-time use assembly-sheet

�Harana� style [Filipino] Psalm 33 4 
Robert M. Mondoy

1.  How happy are the nations whose God is the Lord, How happy the people he calls his own.  The Lord, our
God from high looks down on earth below; from heaven high he sees all the peoples of the earth.
2.  The eyes of the Lord look for those who fear his name,  On those who revere him and hope in his love.  The
help of the Lord will free their souls from death and grant them life despite famine and fear.
3. Our soul waits for, waits for God's strong help;  Our Lord who is our shield and shelter from all fear.  Oh
good and gracious Lord, your love be on us all our days for we all place our trust and all our hope in you.

Tune: ©1993 Mondoy Music [165]
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�The Lord is My Light� ˜ Psalm 271
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Psalm 421

�As A Deer that Yearns�    

A RESPONSORIAL PSALM        
IN THE FILIPINO HARANA STYLE        

BY ROBERT M. MONDOY        

FOR EASTER VIGIL, ORDINARY TIME

Copyright ©1996 by Mondoy Music. All rights reserved. 42AA $1.00
Please, no photocopying without permission; call [808] 845-8405. Thank you.
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�As A Deer that Yearns� ˜ Psalm 421

Ps. 42,3.5; 43,3.4 [41.7] Dedicated to the Escalante & Nardo families, in fondest memory of Carmen Robert M. Mondoy, 1996
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: Ú ß H
As 
H

a 

H
deer 

H
that 

† G
yearns 

G H
for 

H
the 

H
run- 

H
ning 

† G
wa- 

G
ter, 

H
I 

H
thirst 

H
for 

† 1.H
you 

H3 H
my 

G
God, 

: Ú ¹H
I 

H3 H
thirst 

H3
for 

H
the 

† G ‹
liv- 

H
ing 

H
God.

2. H
you,

H3 H
my 
H
God, 

H
I 

H
thirst 

H3
for 

H
the 

H
liv- 

H
ing 

F
God.

Assembly cut-out (see www.mondoymusic.com for reprint details)
If you have "paid" copies of the choir/songleader version, then you may reprint gratis for the

assembly for a one-time use assembly-sheet

�Harana� style [Filipino] Psalm 42 1 
Robert M. Mondoy

1. I thirst for you, my God, O when shall I see your face? My tears become my food through the day, through
the night, my God, as I hear them say; "Where is, tell me, where is your God?"
2. I yearn to join the throng that enters the house of the Lord; caught up with all the crowd singing glad
songs of thankfulness, as I hear them say; "Let's enter the house of our God!"
3. Send me your light and truth, for these will escort me to the holy mountain, to your holy dwelling place, as
I come before your home, to the place where you dwell.
4. I will approach that place, the altar of God, Most High; my God of deepest joy, my God of deepest love, as
I praise you with my music, my songs of thanks.

Tune: ©1996 Mondoy Music [41.7]
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�It is Good to Give Thanks� ˜ Psalm 921
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Psalm 1111

�Keep in Mind�    

A RESPONSORIAL PSALM        
IN THE FILIPINO HARANA STYLE        

BY ROBERT M. MONDOY        

FOR ORDINARY TIME

Copyright ©1993 by Mondoy Music. All rights reserved. P111.1  $1.00
Please, no photocopying without permission; call [808] 845-8405. Thank you.
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�Keep in Mind� ˜ Psalm 1111

Ps.111, 1-2.4-5.9-10 [445] Dedicated to my Ninang, Jennie Mangca Robert M. Mondoy, 1993
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Assembly cut-out (see www.mondoymusic.com for reprint details)
If you have "paid" copies of the choir/songleader version, then you may reprint gratis for the

assembly for a one-time use assembly-sheet

Harana style {Filipino] Psalm 111 1 
Robert M. Mondoy

1. Oh, I will thank the Lord and celebrate with all my heart in the company of all those who celebrate his
love. Oh, wonderful our God, how exquisite are his deeds, how magnificent the works of the Lord.
2. Oh, famous is our God in all the goodness he has shown to the people he has chosen to be his very own. 
To those who love his name, those who keep his covenant he gives nurturing, the tenderest of care.
3. Oh, showing forth his might, our God has kept his covenant, sent deliverance for us all, setting all his
people free. How awesome is the Lord, blessed is his holy name; may our music and our joy praise the Lord.

©1993 Mondoy Music [445]
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Psalm 1112

�Know that the Lord�    

A RESPONSORIAL PSALM        
IN THE FILIPINO HARANA STYLE        

BY ROBERT M. MONDOY        

FOR ORDINARY TIME

Copyright ©1993, 2007 by Mondoy Music. All rights reserved. P111.2 $1.00
Please, no photocopying without permission; call [808] 845-8405. Thank you.
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�Know that the Lord� ˜ Psalm 1112

Ps.111, 1-2.4-5.9-10 [312] Dedicated to my Ninang, Jennie Mangca Robert M. Mondoy, 1993, 2007
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Assembly cut-out (see www.mondoymusic.com for reprint details)
If you have "paid" copies of the choir/songleader version, then you may reprint gratis for the

assembly for a one-time use assembly-sheet

Harana style {Filipino] Psalm 111 2 
Robert M. Mondoy

1. Oh, I will thank the Lord and celebrate with all my heart in the company of all those who celebrate his
love. Oh, wonderful our God, how exquisite are his deeds, how magnificent the works of the Lord.
2. Oh, famous is our God in all the goodness he has shown to the people he has chosen to be his very own. 
To those who love his name, those who keep his covenant he gives nurturing, the tenderest of care.
3. Oh, showing forth his might, our God has kept his covenant, sent deliverance for us all, setting all his
people free. How awesome is the Lord, blessed is his holy name; may our music and our joy praise the Lord.

©1993, 2007 Mondoy Music [312]
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Psalm 921
�It is Good to Give Thanks�    

A RESPONSORIAL PSALM        
IN THE FILIPINO HARANA STYLE        

BY ROBERT M. MONDOY        

FOR ORDINARY TIME, THANKSGIVING

Copyright ©1996 by Mondoy Music. All rights reserved. HA92 $1.00
Please, no photocopying without permission; call [808] 845-8405. Thank you.
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(*translation: "with my tenderness and affection")
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Psalm 92 "It is Good to Give Thanks"

Filipino Kundiman Harana style  q = 120
Ps. 92: 2-3.13-14.15-16 [84]

1

Robert M. Mondoy, 1996
Dedicated Mr. & Mrs. Sotero and Caridad Ragasa, panagdungngok ken panagayat*
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A Responsorial Psalter
in the Filipino Style
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It is good to give thanks to the Lord. It is good

to give thanks to the Lord; to make mu sic- to your name, O

Most High, to make mu sic- to your name, Most High.

34&b
Filipino Harana style

Robert M. Mondoy

Assembly cut-out (see www.mondoymusic.com for reprint details)
If you have "paid" copies of the choir/songleader version, then you may reprint gratis for the 

assembly for a one-time use assembly-sheet

Psalm 921

&b

&b
1. It is good to give thanks to the Lord, it is good to make music to your name, O Most High, to proclaim your love
   in the morning and your truth in the watches of the night.
2.  Like the palm trees the just will flourish, like the Lebanon cedar the just give you glory, for within your house 
  do they flourish, in the courts of the Lord God, the Most High.
3. Even time cannot bear on their age. Bearing fruit, full of sap, full of life, strong and sturdy to proclaim the
   justice of God, giving voice to my claim: God is my rock. ©1996 Mondoy Music. All rights reserved. [84]

Used with permission. Go listen: mondoymusic.com
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Psalm 1282

�May the Lord Bless Us All the Days of      
Our Lives�     

A RESPONSORIAL PSALM
IN THE FILIPINO (HARANA) STYLE

BY ROBERT M. MONDOY

FOR ORDINARY TIME & WEDDINGS

Copyright ©1999 by Mondoy Music. All rights reserved. 128HR $1.00
Please, no photocopying without permission; call [808] 845-8405. Thank you.
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Psalm 128 "May the Lord Bless us All the Days of Our Lives"
2

Dedicated to John J. and Joyce Mondoy, with much aloha

Robert M. Mondoy, 1999
Ps.128: 1-2.2.4-5.6 [140, 776.5]

from the collection:

A Responsorial Psalter
in the Filipino Style
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May the Lord bless us all the days of our lives. May the Lord

bless us all the days of our lives. May the Lord bless us all the

days of our lives. May the Lord bless us all the days of our lives.

44&#### 3 3
Filipino Harana style

Robert M. Mondoy

Assembly cut-out (see www.mondoymusic.com for reprint details)
If you have "paid" copies of the choir/songleader version, then you may reprint gratis for the 

assembly for a one-time use assembly-sheet

3

&#### 3 3

Psalm 128

&#### 3 3

1. Blest are you who fear the Lord, you who walk in God's way! Your table rich from the labor you give; 
     a home full of life and love.
2. This is the fullest of blessings, when you revere the Lord. May the Lord bless you, prosper your days, 
     enrich all of those you love. ©1999 Mondoy Music. All rights reserved. [141]

Used with permission. Go listen: mondoymusic.com
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Psalm 233

  �I Will Dwell in the House of the Lord�

A RESPONSORIAL PSALM
IN THE FILIPINO (KUNDIMAN) STYLE

BY ROBERT M. MONDOY

FOR ORDINARY TIME & FUNERALS

Copyright © 1999 by Mondoy Music. All rights reserved. P23IW $1.00
Please, no photocopying without permission; call [808] 845-8405. Thank you.



Copyright © 1999 Mondoy Music. 1555 Pohaku B-104, Honolulu HI 96817. All rights reserved. Please, no photocopying without permission;
call [808] 845-8405. Thank you.40
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�I Will Dwell in the House of the Lord� (Kundiman)] ˜ Psalm 233

Ps. 23: 1-3.3-4.5.6 [142] In memory of Matitldo Paz & Robert M. Mondoy, 1999
dedicated to all those who knew and loved him
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Assembly cut-out (see www.mondoymusic.com for reprint details)
If you have "paid" copies of the choir/songleader version, then you may reprint gratis for the

assembly for a one-time use assembly-sheet

Harana style [Filipino] Psalm 23 3 
Robert M. Mondoy

1.The Lord is my shepherd, I need nothing more. You give me rest in green meadows, near restful waters,
reviving my soul.
2. You guide me in safe paths, you are true to your name. Though I should walk death's dark valley, I fear no
evil with you beside me.
3. Your shepherd's staff shall give me comfort and joy. My banquet feast; my foe's envy. My head anointed,
my cup flows over.
4. So goodness and love will tend me all of my life, and I shall live with my God, in God's own dwelling, for
years to come. 

©1999 Mondoy Music [142]
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Psalm 893

�All My Life I Will Sing�

A RESPONSORIAL PSALM
IN THE FILIPINO HARANA STYLE

BY ROBERT M. MONDOY

FOR CHRISM MASS,
ADVENT,

ORDINARY TIME              

Copyright © 2003 by Mondoy Music. All rights reserved. 89PI $1.00
Please, no photocopying without permission; call [808] 845-8405. Thank you.



©2003 Mondoy Music 1555 Pohaku St. B-104 Honolulu HI 96817. All rights reserved. Mahalo for calling before photocopying 808.845.8405.  
Go listen to this music: www.mondoymusic.com44
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�All My Life I Will Sing� ˜ Psalm 893

Ps. 89, 21-22.25.27 [11, 14, 260] Robert M. Mondoy, 2003
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Assembly cut-out (see www.mondoymusic.com for reprint details)
If you have "paid" copies of the choir/songleader version, then you may reprint gratis for the

assembly for a one-time use assembly-sheet

Harana style [Filipino] Psalm 89 3 
Robert M. Mondoy

1. I seek out David, my servant, anoint him with the sacred oil. "My hand is always with David, my arm
encircles and strengthens him."I have found David, my servant, I have anointed him with oil, "My arm will
always be with him, to make him strong."
2. I pledge my loyalty and love, and in my name I raise him up. And he shall call forth out to me, "My father,
my God, my rock of safety!" My faithfulness and all my kindness shall remain with him for ever, and I will be
his refuge, a savior strong!

©2003 Mondoy Music [11,14, 260]
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Psalm 44

           �Lift up the Light, O Lord �      
                            [Kundiman]   

A RESPONSORIAL PSALM         
                          IN THE FILIPINO KUNDIMAN STYLE        

BY ROBERT M. MONDOY        

FOR ORDINARY TIME & EASTER SEASON

Copyright ©2006 by Mondoy Music. All rights reserved. 004KN $1.00
Please, no photocopying without permission; call [808] 845-8405. Thank you.



Copyright ©2006 Mondoy Music. 1555 Pohaku B-104, Honolulu HI 96817. All rights reserved. Please, no photocopying without permission; call
[808] 845-8405. Go listen: www.mondoymusic.com   Thank you.50
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�Lift up the Light, O Lord [Kundiman] � ˜ Psalm 44

Ps. 4, 2.4.7-8.9 [47] Dedicated to the Hermosura family, in memory of Juliette Robert M. Mondoy, 2006
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Assembly cut-out (see www.mondoymusic.com for reprint details)
If you have "paid" copies of the choir/songleader version, then you may reprint gratis for the

assembly for a one-time use assembly-sheet

Confident joy, even through the sadness Psalm 4 4 
Robert M. Mondoy

1. Answer when I call, O faithful God. You've set me free from all my anguish and my fears. Be good to me,
listen to my prayer.
2. Look! The Lord works wonders for believers. Yes, the Lord will hear me when call on him. Be good to me,
listen to my prayer.
3. O Lord, let the light of your face shine on us, and place your joy and gladness in my heart. Be good to me,
listen to my prayer.
4. Once I lay my head to rest at night I sleep secure for I am in your loving care. Be good to me, listen to my
prayer.

©2006 Mondoy Music [47]
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Psalm 235

�Death�s Dark Valley�    

A RESPONSORIAL PSALM        
                           IN THE FILIPINO KUNDIMAN STYLE         

BY ROBERT M. MONDOY        

FOR ORDINARY TIME, FUNERALS

Copyright ©2006 by Mondoy Music. All rights reserved. P023VL $1.00
Please, no photocopying without permission; call [808] 845-8405. Thank you.
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�Death�s Dark Valley� ˜ Psalm 235

Ps. 23, 1-3. 3-4. 5. 6 [251, 791.1] Robert M. Mondoy, 2006
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Assembly cut-out (see www.mondoymusic.com for reprint details)
If you have "paid" copies of the choir/songleader version, then you may reprint gratis for the

assembly for a one-time use assembly-sheet

Kundiman style [Filipino] Psalm 23 5 
Robert M. Mondoy

1. The Lord is my shepherd, I need nothing more. You lead me to rest in green meadows beside you near
restful waters,  reviving my spirit.
2. You guide me in right paths, you are true to your name. With you by my side I fear not death's dark valley.
Your crook and your staff bring me such comfort.
3. A banquet for me in sight of my foes. My head you anoint and my cup does overflow, goodness and
kindness beside you for ever.

©2006 Mondoy Music [251, 791.1]
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Psalm 234

�The Lord is My Shepherd�    

A RESPONSORIAL PSALM          
IN THE FILIPINO HARANA STYLE

                                               BY ROBERT M. MONDOY
FOR ORDINARY TIME, FUNERALS

Copyright ©2006 by Mondoy Music. All rights reserved. P023SH $1.00
Please, no photocopying without permission; call [808] 845-8405. Thank you.
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�The Lord is My Shepherd� ˜ Psalm 234

Ps. 23, 1-3. 3-4. 5. 6 [31, 791.1] Robert M. Mondoy, 2006
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Assembly cut-out (see www.mondoymusic.com for reprint details)
If you have "paid" copies of the choir/songleader version, then you may reprint gratis for the

assembly for a one-time use assembly-sheet

Harana style [Filipino] Psalm 23 4 
Robert M. Mondoy

1.The Lord is my shepherd, I need nothing more. You give me rest in green meadows, and set me near restful
waters, refreshing my soul.
2. Along sure paths guiding, you are true to your name. Though I should walk death's dark valley, I fear not;
for you are there at my side with your crook and staff.
3. You spread a table, a banquet for me in sight of my foes who look on with envy. With oil you anoint my
head, my cup overflows.  Antiphon
4. Your goodness and kindness will tend me each day. And in the Lord�s own house all the days of my life,
Yes, I shall dwell with my God for ever more.

©2006 Mondoy Music [31, 791.1]
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Psalm 257

�All Those Who Wait For You�    

A RESPONSORIAL PSALM        
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BY ROBERT M. MONDOY        
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Copyright ©2006 by Mondoy Music. All rights reserved. P025WA $1.00
Please, no photocopying without permission; call [808] 845-8405. Thank you.



Copyright ©2006 Mondoy Music. 1555 Pohaku B-104, Honolulu HI 96817. All rights reserved. Please, no photocopying without permission; call
[808] 845-8405. Go listen: www.mondoymusic.com   Thank you.66

: Ü 34 ˆ: Ü 34 ˆ
: Ü 34ûü
= Ü 34
ûü
: Ü
: Ü
: Üûü
= Ü
ûü
: Ü
: Ü
: Üûü
= Ü
ûü

H H HDm
Filipino harana style; Waltz con moto

banduria

ð 138 H † † % G ‹ ×G ‹A/CÚ † ÜH H HCm6 ÚH H HD7/C

%
All

H
those

H
who

H
wait

G
for

H
you,

G ‹ Ú
Lord,

G
will

H
HHH HHH HHH

Introduction subito HHHH
% H HH HHH H GG HH ÜG ‹G ‹ ÚGGG H

HH HH HH HH
Hù Hù
ª H HH HH ÚH HH HH H Ü HHH HHH H ÚHH HH

G ‹Gm/BÜ ×G HF/A † ÚH H HAm7 ÚH ÜH HD7 H H HGm ÚG ‹D7/FÚ

nev
H

er

H
be

H
put

G Ü
to

H
shame.
G ‹ G ‹

All

H
those

H
who

H
wait

G
for

H
H H HHH H GG ÜH G ‹G ‹G ‹ G ‹ÚH H H H H HHH H GG HH
H HH HH H HH HH H H H G ‹G ‹H H ÚH H HHH HHH ÚH

HHH HHH
ÜH H HFm7 ×G HG7/F ÜG HCm/EÜ , Ü×G HCm7 , G HGm/D , ×G H ,

you,

G ‹ Þ
Lord,

G
will

H
nev

H
er,

G ,
nev

H
er,

G ,
nev

H
er,

G ,
nev

H
er,

G ,
ÜÜ G ‹G ‹G ‹ ÞGG H ÜHHH GGG , ÜHHH GGG , HHH GGG , HHH GGG

,
H ÜHHH HHH H ÞHHHH HHHH ÜÜHH GGG HH ÜGG HH GGG HH GG

-

- - - -

�All Those Who Wait For You� ˜ Psalm 257

Ps. 25, 6-7.17-18.20-21 [791.2] Dedicated to Venny & Jessica Villapando, with much aloha Robert M. Mondoy, 2006
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Assembly cut-out (see www.mondoymusic.com for reprint details)
If you have "paid" copies of the choir/songleader version, then you may reprint gratis for the

assembly for a one-time use assembly-sheet

Filipino harana style waltz con moto Psalm 25 7 
Robert M. Mondoy

1. Recall your tenderness, your lasting love. Remember me, not my faults, the sins of my youth. To show your
goodness, Lord, to show your goodness, Lord, to show your goodness, my God, remember me.
2. Relieve the anguish in my heart, Lord, and set my heart free from sorrow and all distress. You see my
misery, you see my sorrow; O take all my sins away, my God, remember me.
3. Preserve my life, O Lord, and rescue me. You are my refuge; let me not be put to shame. O, let integrity
stand guard to preserve me because I do hope in you, my God, remember me.

©2006 Mondoy Music [791.2]
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Psalm 347

�Taste and See�    

A RESPONSORIAL PSALM        
IN THE FILIPINO HARANA STYLE        

BY ROBERT M. MONDOY        

FOR ORDINARY TIME

Copyright ©2006 by Mondoy Music. All rights reserved. P034TH $1.00
Please, no photocopying without permission; call [808] 845-8405. Thank you.
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�Taste and See� ˜ Psalm 347

Dedicated to the memory of Hawai�i�s Filipino immigrants, celebrating the Filipino presence in Hawai�i for 100 years
Robert M. Mondoy, 2006

Cycle B uses Psalm 34 during 3 consecutive weeks.  The former (1970) Lectionary provides a complete rendition of the entire psalm over those 3
weeks; the revised (2004) Lectionary is less generous.

1970 Lectionary
[116 (117)] use verses 1,2,3,4
[119 (120)] use verses 1,5,6,7
[122 (123)] use verses 1,8,9,10,11

2004 Lectionary
[116] use verses 1,2,3,4
[119] use verses 1,2,3
[122] use verses 1,8,9,10
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Assembly cut-out (see www.mondoymusic.com for reprint details)
If you have "paid" copies of the choir/songleader version, then you may reprint gratis for the

assembly for a one-time use assembly-sheet

Harana [Filipino] style; waltz con moto Psalm 34 7 
Robert M. Mondoy

1. I will never stop thanking God with constant words of praise.  My soul will boast of God; so the poor may
hear me, take heart and be glad.
2. Glorify the Lord with me.  Let us together extol his name.  I sought the Lord and he answered me and set
me free from all my fears.
3. Turn to God and be bright with joy; you shall never be put down.  We who are poor cry out the Lord's
name, who frees us, removing our burdens.
4. God's angel defends all those who fear the Lord and revere him.  Drink in God's richness, taste the Lord's
goodness, enjoy the strength of the Lord.

8. God confronts evildoers and blots out their memory for ever.  But when the just cry out in distress God
hears them and answers their pleas.
9. When the troubled call out to God, God hears, and ends their distress.  Our God stays near all broken
hearts and heals all those wounded in spirit.
10. All the just endure trials and pain, but God does come to their rescue.  He guards their being, guards
every bone, so that not one shall be broken.

©2006 Mondoy Music [116, 119, 122]



76

: Ü 34
: Ü
: Ü

: Ü
: Ü
: Ü
: Ü

×G ‹
Banduria (Mandolin) part

Dm
Harana [Filipino] style; waltz con motoG HGm7 G HC7 ×G HFmaj7 G ÞHDm6/B G H

E7

×G ‹
A Ú×G ‹

ÊA7  9/G H H HDm/F ×G HBÜmaj7 H H HC7

×G HF H H HBÜmaj7 H ÞH ÚH
I

A7Dm/A H H H HDm Repeatable & FINE

Hù ”G

H H H HDmVerses

Hù ”G † H HD Ú ÜH H H HD7 H H HGm

Hê H H HGm7 † H HC ÜH H H HC7 H H HF H H H HFmaj7

×G ‹Dm6/B ×G ‹E ×G ‹Fm/C Ú×G ‹E7 ×G ‹Dm6/B

H ÜH HFm6/BÜ ×G (Þ)H HA7 H H ÚH ä

�Taste and See� ˜ Psalm 347
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Psalm 423

�My Soul Thirsts for God�    

A RESPONSORIAL PSALM        
IN THE FILIPINO KUNDIMAN STYLE        

BY ROBERT M. MONDOY        

FOR ORDINARY TIME, FUNERALS

Copyright ©2006 by Mondoy Music. All rights reserved. 42KN $1.00
Please, no photocopying without permission; call [808] 845-8405. Thank you.
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�My Soul Thirsts for God� ˜ Psalm 423

Ps.42, 2.3.5; 43, 3.4.5[238, 791.4] Robert M. Mondoy, 2006

Filipino Kundiman style
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Assembly cut-out (see www.mondoymusic.com for reprint details)
If you have "paid" copies of the choir/songleader version, then you may reprint gratis for the

assembly for a one-time use assembly-sheet

Kundiman style [Filipino] Psalm 42 3 
Robert M. Mondoy

1. Like the deer that craves running waters so my soul longs for you, God. I thirst for God, the living God,
Oh, when shall I enter and see the face of God? 
2. When I entered into the house of God I led the throng in rejoicing. Amid the cries of joyful thanksgiving,
caught in the multitude chanting and singing your name.
3. Oh, send forth your light and your truth, let these be my escort and guide. Let them bring me to your holy
mountain, the place where you dwell, where I long to be.
4. I will approach God's altar, the God of my gladness and joy; there I will praise you, give you my thanks,
play on my harp and pour out all my longing for you.
5. Oh why so downcast, my soul? Oh why do you sigh within me? Hope in God, and wait for the Lord. Soon I
shall thank my savior face to face.

Tune: ©2006 Mondoy Music [238, 791.4]
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Copyright ©2006 by Mondoy Music. All rights reserved. 63HR $1.00
Please, no photocopying without permission; call [808] 845-8405. Thank you.
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�My Soul is Thirsting for You� ˜ Psalm 634

Ps. 63, 2.3-4.5-6.8-9 [96,124,174r,791.5] Robert M. Mondoy, 2006
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Assembly cut-out (see www.mondoymusic.com for reprint details)
If you have "paid" copies of the choir/songleader version, then you may reprint gratis for the

assembly for a one-time use assembly-sheet

Harana style [Filipino] Psalm 63 4 
Robert M. Mondoy

1. O God, my God, for you my soul is thirsting, my body pines for you just like a desert land aching, without
water and lifeless, weary.
2. So I gaze upon you in your holy temple, a glorious vision of your strength. My lips shall sing out your
glory for better than life itself is your great love.
3. I will bless you, my God, with lifted hands I'll bless you. For all my life I'll worship you. My soul shall
feast at a banquet so rich that my joyful lips praise you always.
4. You are my help, beneath your wings rejoicing, a constant hymn of praise to you. Yes, God, I cling to your
great love; you love me, your right hand upholds me always.

Tune: ©2006 Mondoy Music[96,124,174r,791.5]
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Psalm 1225

�I rejoiced when I heard them say�    
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BY ROBERT M. MONDOY        

FOR END OF THE CHURCH YEAR, ADVENT, FUNERALS

Copyright ©2006 by Mondoy Music. All rights reserved. P122PI $1.00
Please, no photocopying without permission; call [808] 845-8405. Thank you.
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�I rejoiced when I heard them say� ˜ Psalm 1225

Ps.122,1-2.3-4.4-5.6-7.8-9 [1,162,174w, 791.8] Robert M. Mondoy, 2006
Dedicated to Corrie, Terri, Brad & their families, in memory of Pablo & Annette Mondoy
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assembly for a one-time use assembly-sheet

Harana style [Filipino] Psalm 122 5 
Robert M. Mondoy

1. With joy I heard them say, "Let us go to the Lord's own house!"  And now, Jerusalem, now we stand, now
we stand within your gates, ah...
2. Jerusalem, the city built so that city and temple are one.  To you the tribes of the Lord go up, yes, they
enter, the tribes of the Lord, ah...
3. It is the law of all Israel there to honor, give thanks to God's name.  In it are set up the seats of law, there
the thrones of David's line, ah...
4. Pray for the peace of Jerusalem, and prosperity for those who love you.  May peace be within your walls,
your palaces, buildings, and within your homes, ah...
5. For the love of my family and my friends, I say "Peace be with you!"  Out of love for the Lord's house shall
I pray for you, and pray I for your good, ah...

©2006 Mondoy Music [1,162,174w,791.8]
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Assembly cut-out (see www.mondoymusic.com for reprint details)
If you have "paid" copies of the choir/songleader version, then you may reprint gratis for the

assembly for a one-time use assembly-sheet

Harana style [Filipino] Psalm 122 5 
Robert M. Mondoy

1. With joy I heard them say, "Let us go to the Lord's own house!"  And now, Jerusalem, now we stand, now
we stand within your gates, ah...
2. Jerusalem, the city built so that city and temple are one.  To you the tribes of the Lord go up, yes, they
enter, the tribes of the Lord, ah...
3. It is the law of all Israel there to honor, give thanks to God's name.  In it are set up the seats of law, there
the thrones of David's line, ah...
4. Pray for the peace of Jerusalem, and prosperity for those who love you.  May peace be within your walls,
your palaces, buildings, and within your homes, ah...
5. For the love of my family and my friends, I say "Peace be with you!"  Out of love for the Lord's house shall
I pray for you, and pray I for your good, ah...

©2006 Mondoy Music [1,162,174w,791.8]
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Psalm 1304

�Out from the depths�     
�Rich is God�s Mercy�     

A RESPONSORIAL PSALM        
IN THE FILIPINO KUNDIMAN STYLE        

BY ROBERT M. MONDOY        

FOR ORDINARY TIME, LENT, FUNERALS

Copyright ©2006 by Mondoy Music. All rights reserved. P130PI $1.00
Please, no photocopying without permission; call [808] 845-8405. Thank you.
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�Out from the depths�   ||   �Rich is God�s Mercy� ˜ Psalm 1304

Ps.130, 1-2.3-4.4-6.7-8 [34, 791.9] Robert M. Mondoy, 2006
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Assembly cut-out (see www.mondoymusic.com for reprint details)
If you have "paid" copies of the choir/songleader version, then you may reprint gratis for the

assembly for a one-time use assembly-sheet

Kundiman style [Filipino] Psalm 130 4 
Robert M. Mondoy

1.Out from the depths I call to you, O Lord, do hear my voice!  Let your ears be attentive to the voice, to the
voice of my pleading.
2. If you, O Lord, should mark our guilt, then who can stand, O Lord?  But because you forgive us, Lord, we
revere you, we stand now in awe!
3. My soul waits for you, O Lord, my trust is in you, my God.  And like the sentry at dawn, I watch for you;
Israel, too, hopes in you.
4. For with the Lord is kindness and with him is complete pardon.  And he will redeem all Israel from all,
from all of its sins. Tune: ©2006 Mondoy Music  [34, 791.9]
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Psalm 1034

�God�s Love is Beyond all Ages�    

A RESPONSORIAL PSALM        
IN THE FILIPINO HARANA STYLE        

BY ROBERT M. MONDOY        

FOR THE FEAST OF THE SACRED HEART

©2005  Monastery Icons | www.monasteryicons.com

Copyright ©2008 by Mondoy Music. All rights reserved. 103PI $1.00
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�God�s Love is Beyond all Ages� [Harana] ˜ Psalm 1034

Ps.103; 1-2.3-4.8.10 [171] Dedicated to Bishop Larry Silva, with much aloha Robert M. Mondoy, 2008
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Assembly cut-out (see www.mondoymusic.com for reprint details)
If you have "paid" copies of the choir/songleader version, then you may reprint gratis for the

assembly for a one-time use assembly-sheet

Harana (Filipino) style Psalm 103 4 
Robert M. Mondoy

1. My soul, give thanks to the Lord, all my being. My soul, give thanks, bless his holy name. My soul, give
thanks, give thanks to the Lord and never forget all his blessings.
2. Bless God, he who forgives your sin. Bless God, he who heals every illness. Bless God, he who snatches
you from death, with tender care does he enfold you.
3. The Lord is all-tender and caring. The Lord is slow in his anger towards us. Our God is rich, rich in love
and kindness, and treats us not according to our sins.

Tune: ©2008 Mondoy Music [171]


